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Török B i r o d a l o m . 

K o n 9 tá.n cz i n á p o l y b o 1'Jul. 10-
dikén: — Generális Marquis P a u l u z z i , 
az Austriai tengeri erőnek és az Archipe-
laguson lévő minden hadi hajóknak F ő 
Kommándánsa Jul. 3-dikán megérkezett 
Smyrnába, hol most ött Hatalmasságok' ha
di hajós Osztályaik gyülekeztek öszsze , 
úgy mint az Austriai , BYantzia, Áng lus , 
Észak Amerikai és Szardíniái Osztályok. 
Az elsőnek Marquis P a u l u c c i , a' 2-dik-
nak Contre-Admiralis R i g n y , a' 3-diknak 
Admirális N e a l e , a' 4 diknek Commodo
re Rodger s , az 5-diknek Gaval lér S e r-
ra , a', fő Kommándánsa. Legerőssebb az 
Ánglus Osztály. Ez áll egy L i n e a , öt Fré-
gát 's számos Brigg és Korve t te hajókból. 
Az Észak-Amerikai t teszik egy 80 ágyús 
Linéa, egy Frégá t , két Korve t te és két 
Gallya hajók. A' Szardíniái á l l , - e g y F r é -
gátbol, egy Korveí téböl 's egy Br iggből . 
Az Eszak-Ámérikai Osztály' idejövetelének 
azt a' czélját mondják lenni , hogy keres
kedési Alkut eszközöljön a 'Por táná l . 

Mint hogy ezen Európai hadi Osztá
lyoknak Kommandánsaik, nevezetesen az 
Ánglus és a 'F ran tz i a , N e a l e é s R i g n y , 
a z Archipelaguson eddig folytattatott ten-
geri-ragadozás, p i rá táskodás ,e l len, mellyet 
sok Görög hajók eddig törvényes-prédá
d n a k színe alatt űz tek , 's a' melly által 
s ° l í ártatlan kereskedőknek tetemes kárt 
tottelí, kemény eszközöket kezdttek elé ven-
n ' » erre n é z v e , hogy a' tengeri-ragadozó-
«at -az igasságos-prédálóktól, a' mel ly . te

kintetben az Ánglusok m é g a' Görögök
nek, just adnak, ezentúl kételkedés nélkül 
meg lehessen esmérni , i l ly R e n d e l é s t 
botsátott N á p o l i b o 1 a' Végrehajtó Biz
tosság Május' 27-dikén a ' T e n g e r i Kereske
dő Vi lág ' e l ibe : —• „ 

„ I . Czik. Csak annak a' hajónak van 
jussa a '-Görög Nemzet ' zászlajával evezni , 
avvagy a' Görög és szomszéd tengereken 
prédá ln i , mellyek valósággal a' Görög Flot 
tához t a r toznak .— I I . Czik. Minden ha
jóknak , még a' G ö r ö g Flot tához tar tozó 
és felfegyverkezve lévőknek i s , mellyeknek 
a* G ö r ö g Országlószéktől vagy a* G ö r ö g 
Admirál is tól magától lenne is törvényes 
prédálásra és part-megszállásra 's bezárás
ra engedelmet-adó l e v e l e , m é g is megti l -
tatik a z , hogy N e u t r á l i s hajókat letar
tóztassanak, ha sem e lesége t , se hadi mu-
n i tz ió t , sem valami egyéb hadi megtil tott 
portékát az ellenség' földjére 's hadi hajó-
j i ' , 's egyéb sergei ' vagy várai 'számára nera 
szállítanak. — I I I . Czik. Ezen határozások
kal m e g e g y e z ő l e g , P i r á t á k n a k , tenge
ri ragadozóknak tartattatnak, mind a z o k 
a' ha jók: 

i ) s z ö r ; a' m e l l y e k , a' nélkül , hogy 
a* G ö r ö g hadi hajós sereghez (f lot tához) 
tartoznának , prédálásra kieveznek. •— 
2 ) s z o r , mind azok, a' mellyek ha szintén 
a' G ö r ö g Flottához tartoznak i s , a' m a g o k 
szolgalatjukat illető papírosaikön kívül nem 
birnak az Országlószéktől kapott rendes 
prédálási meghatalriiazó írással, ' vagy, az 
Admirál is tól nyert különös e n g e d e l e m m e l 1 

—- 3 ) s z o r : mind a z o k , az a p r ó , és t sak-
X 



prédáláshoz készüli hajók, a' mel lyek ezen 
nevesetek alatt esmerelesek: Mist ix , Prah-
rae,, Kleftrine — I V . Czik. Megparantsol-
tatik a' G ö r ö g Ország tengerparti vidékein 
lakó minden Tisztikaroknak, valamint szin
tén az olly G ö r ö g hadi hajóknak i s , a' mel
lyek jó rendben tévő meghatalmazó írások
nak birtokában lesznek, hogy mind azo-
líat a' hajókat, mellyek a' felhozott ma
gyarázatok által-Fi rátáknak lenni hirdettet
nek, tartóztassák le és vezessék a' Nápo l i -
di-Romaniai kikötőhelybe. Azon esetben, 
hogy ha ezen ragadozó hajók ellent akar
nának állani, űzőbe kell őket venni , ösz
sze kell l ö v ö l d ö z n i , el kel l ,őket süllyesz
teni , 's az embereket elfogván az Ország-
lószékhez k e l l , mint foglyokat k ü l d e n i . — 
V . Czik. A ' fenn megnevezett r agadozó ha

j ó k n a k , Práhmoknak, Mistixeknek és Klif-
trineknek , 's minden egyéb a'-féléknek, 
mellyek nyilvánsággal ezen tengeri raga
dozásra vagynah szánva, építtetése, ezen 
rendelésnek kihirdettetésétöl fogva megha
tározott módon tilalmaztatik , *s mind 
azoknak, a' kik eddig e'-féléknek építésé-

- r e adták magokat , ezennel szorosan meg-
parantsoltatik, h o g y ezen foglalatoskodást 
szakaszszák félbe^s többé magokat e'-félé-. 
nek építésébe ne avassák, pénz és fogság 
bél i büntetés alatt. Ha azon szigeteken 
vagy G ö r ö g Országi tengerpartokon talál
tató közönségek, a' h o l e'-félé hajóknak 
építtetése szokásban v a n , ezt haladék nél
kül meg nem til t ják, magok ezen közön
ségek is pénz-fizetéssel fognak meg bün
tettetni.— V I . C z i k . Mind azok a' K e u t r a 
l i s hajók ped ig mel lyek tilalmas hadi po r 
tékákat visznek az e l lenséghez, *s az ezek
nek letartóztatására meghatalmaztatott G ö 
r ö g hajók által elfogattatnak, haladék nél
kül oda vezettessenek , a' hol az igássá-', 
g o s , vagy igasságtalan ragadományokat 
megítélő Biztosság találtatik. Ha ezen G ö 
rög hajók e'-féle tilalmas hadi portékákat 
szállító Neutrális nemze t béli hajókat el

fogván , kezeiket az előtt ezekre teszik, 's 
azokról va lami portékát ide amoda eíh'ur-
tzólnak, vagy a' Kapitányt , a' Matrózokat 
és utasokat megsebesítik , minekelőtte még 
az elfogott hajókat az ítélőszéknek lakhel-
hellyére vezetnék 's megítéltetnék, az il-
lyenek nem tsak h o g y minden prédálásra 
nyertjusaikat e lvesz t ik , hanem ennekfelet-
te mint P i r á t á k úgy tartatnak, 's a'leg
szorosabb törvények szerént büntettetnek. 
— V I I . Czik . A ' G ö r ö g Országlószéknek 
ezen Rendelése az Archipelaguson evező 
minden N e u t r á l i s Nemzet béli Admi
rálisoknak 's hajós Kapitányoknak tudtok-
ra adatik a ' -vég re , hogy a' Görög hadi ha
jokkal együtt ők is iparkodjanak azon, 
hogy ezen Viszsza-éléseknek 's ragadozá-
soknak ellent lehessen állani , a' mellyek 
az egész G ö r ö g N e m z e t ellen közönséges 
boszszonkodást gerjesztenek-fel, ámbár pe
dig más felől a z . i s i g a z , hogy ezen ten
ger i ragadozás miatt nem tsak a' Neutrá
lis Nemzeteknek kereskedőjik, hanem ma
g o k a' G ö r ö g ö k is nem keveset szenved
nek , mint hogy ezen Piráták, az ő tulaj
don házaikat és vagyonaikat is kiprédálják, 
sőt őket magokat is megöldöklik. 

Két Szicziliák' Országa, 

M e s s i n á b o l írják Jul. 12-dik nap
j á n , h o g y a' G ö r ö g tengeri prédáló és ra
gadozó hajók m á r oda is kitérjesztetteK 
ezt a' veszedelmes tengeri életmódot. Alig 
műlik-el egy n a p , hogy a békességesen 
evező tengeri utasokat meg ne támodna 
's ne alkalmatlankodnának nékiek, sot va-
gyonaiktól is m e g ne fosztanák őket. 

Orosz B i r o d a l o m . 

Végze te aa O r o s z Öszszeeskűvés 1* 
írásának : — „Éj fé lko r (e' már 
v i radó éjszaka tör tént) Jakubovvitscn 
Bestutscheff Sándor i s megérkeztek * r 



Uof fhoz , hol azt erőssítette az első, hogy 
az egész Testőrző sereg' az Öszszcesküdt-
tek' részén van, s egyenesen tőlle halgát. 
Ezen tisztek, 's ezeken kívül Wischnefsky, 
Moussin-Puschkin, Speier, Akulef, Ku-
chelbecker 26-dikhan reggel a' Matrózok* 
liaszármájába menvén , az idősebb B o d i s-
k ó e'-képpen szóllott a' katonasághoz: „Es
küdjetek vagy ne esküdjetek, én néktek 
semmi tanátsot nem tudok adni , páran-
tsólni sem. Tsináljátok a z t , a' mit lelkies-
méretetek joval l . " — Azt kívánván Arbu-
tzoff Bodiskótol , hogy ^menjenek a' Szená
tus' p ia tzára , így felelt Bod i sko : „Én oda 
tsak az egész Batalionnal fogok menni." 
—- Erre így szollott A r b u t z o f f : Uraim! 
az Urak tsak szóval l iberál isok." 

„Megérkezvén Brigadiros Generálmá-
jor S c h i p o f f a' Matrózokhoz azt kíván
ván tő l lök , hogy a' Miklós Császár hűsé
gére esküdjenek-meg, a katonák úgy fe
leltek, hogy ők nem esküsznek. A ' Gene
rális elfogatta a' Kompániák ' Kapitányait : 
de Bestutscheff Miklós meghívta a' Bela-
jeff testvéreket, B o d i s k ó t , Dinioffot , és 
Speiert, hogy az elfogattatott tiszteket sza-
hadittsák-el. Ezen szempillantatban illy ki
áltás hallatott: „ K a t o n á k ! haljátok-é a' lö
véseket? ott a' ti pajtásaitokat gyilkolják!" 
—• Ezen szókra az egész Matróz-Bata l ion 
a Kaszármákra rohant , ped ig Kapitány 
Kascholoff eléggé iparkodot t , hogy visz
sza tartoztathassa a' népet. Tscherikoff és 
Kermanoff nevű tisztek, kik eddig semmi 
részt nem vettek vala a' támodásban, már 
fiost ők is a* Batalionokkal hientek. Út
jokban egy más Tscherikoffal találkozván, _ 
ki Hadnagy volt a* Finnlandi Regementnél, 
C z ''gy kiáltott hozzájok: „ N é g y szegletű 
£ort kell formálni a' lovasság ellen. 

>)A' M o s k a u i R e g e m e n t n é l , mely-
n c k M i h á l y Nagy Herczeg a Tulajdono-
6 3 1 jókor elkezdődött a' támadás. Ott Her. 
"eg Stchcpin - Roschtowsky , a' Besch-
' ischcffek, Broke és Wolkoff nevű tisz

tek járkálták öszsze a' 6-dik, ő-dik, 3-dik r 

és 2 dik Kompániák' sorai t , mindnyájukat 
arra intvén , hogy ne engedelmeskedjenek, 
's azt kiáltozták, hogy K o n s t a n t i n cs 
M i h á l y Nagyherezcgek vasra vágynak té
tetve. Bestutscheff e'-képpen szol lo t t : o 
éppen mostérkezett-meg W a r s c h a u b o l 
olly-parantsólatottal, hogy a' Miklós N a g y 
Herczeg' hűségére való megesküvésnek áll
jon ellent. Bestutscheff Mihály és Schte-
pin azt parantsolták a' katonáknak, h o g y 
golyóbissal töltsék puskájokat. A z o n b a n 
megérkezett Adjutáns V e r i g i n a' Gene 
rálistól , hogy a' tiszteket mind vezesse 
a' Regement' Kommandánsához , hanem 
T s c h e p i n így felelt az Adjutánsnak: „ É n 
a' Generális úr méltóságát többé nem es
m é r e m — parantsolván egyszersmind a* 
Katonáknak, hogy a' Gránádírosoktól a* 
zászlót ragadják-el, 's a' Gránádírosokat 
magokat pedig puskájok' agyával dobják 
viszsza. M a g a T s c h e p i n kivont karddal 
Generalmájor Fredr iksre rohant , kit már 
Bestutscheff is megfenyegetett vala pisto-
lyával . T s c h e p i n azonközben ol ly kard-
tsapást ejtett a' Frcdr iks fején, hogy e » 
eszén kívül a' főidre bukkant , 's még a* 
földön feküve is több versbéli vágásokat 
tett rajta. Azután Obers t Kwosinskihcz 's 
másokhoz is hozzájok vágott 's így kiálto
zo t t : „Énmindnyájo tokat m e g ö l l e k , 's ezen 
szók után kezébe kapván a' Zász ló t , a' re
bell is Kompániákkal a' Szenátus' piatza fe
lé vette menetelét. Útjában így szol lot t 
Bestutscheff Sándorhoz : „Elviheti az ö r d ö g 
a' Constitútziót — úgy-é b a r á t o m ! " — 
„ T s a k v igye is el b á t r a n " — i g y felelt Bes
tutscheff. — Ú g y látszik , hogy ezen utói-
só már szánni-bánni kezdte revolutziós lé-
déseit. 

„ I l l y módon lázzasztották-fel a' r evo 
lutziós tisztek a* Testőrző Gránádíros R e : 

gementet is. Midőn ez a' hi t ' - le tételre ki-
á l lo t t , így kiáltott Hadnagy Kojewnihoff 
a' ki tele vala pálinka-bátorsággal: , . N e fe. -



íejtkezze(eíí-el azon eskűvésetekről , mel- hogy e1-felől az Országíószéíí már előre 
lyet már Konstantinnak letettetek. D e nem tudósíttatva lévén következésképpen már né-
lett foganatja intésének; a' Gránádírosqk hány napok előtt meg tett vala mindenei 
megesküdtek a' Miklós 8 hűségére, 's már • lenkező készüle teket , 's a ' le t t a' hoszszas 
le is ültek vala asztalaik mellé-, midőn l l ad - öszszeeskűvés! iparkodások' következése 
nagy S u t h o f f hozzájok be l épvén , így hogy ezen vég-határozású támadás' napja' 
szollott a maga Kompániájához: „ M á r után a* zűrzavar a' rebellisek'sorai közölt 
minden mas sergek megtagadták a' Mik- kezdett elhatalmasodni, 
lóshoz való hűség' hitet és P á l l o t t a k a' ~ „ M é l t ó azonközben megjegyezni, hogy 
Szenátus pmtzara — a .melly szók után ezen véghatározású napon a' legdühösebb 
ezen Kompánia is útnak indult S u t h o f f rebellisek mutatták-ki gyilkos kegyellensé-
utauezenpiatzfelé . P a n o f f i s í g y lázz'asz- gek által magokat. K a h o w s k y volt az, 
tolt tel többeket , kik már vélle együtt le- a ' k i Generális M i la r o d o v i t c h e t , ki 
tettek vala a hűség hitét Miklós Császár- egyedül nyomul t vala elé a' Rebellisekig, 
hoz: M i , ugy m o n d mindnyájan megtsa- a " lováról e g y pistollyal lelőtte, de a' ki
láttunk — -s midőn a Regement - K o m - nek Herczeg O d o l e n s k y is adott még 
mandans azt parantsolná, hogy a' Rege - az után egy bajonét döfést. A ' rebellis se-
ment otet.kövesse a Rebellisek ellen , Pa- r e g által T s c h e p i n Herczeg adatott tű-
no f mas felöl í g y kiáltott: „ N e m ; mi M t a' hűséges se rgekre , melly által so-
azokhoz fogunk menni , a* kik K o n s tan-; kan mcgsebesedtek, 's ezek köztt W e i h o 
t in t védelmezik s ezen szók után ne- nevű Oberster is. K ü c h c l b e c k e r , Mi-
hany ( Kompaniak követték Panoffot a* Sze- hály N a g y Herczege t vette volt czélba a' 
natus p.atza felé. pis tolyával : hanem három Matrózok, kik-

. „Mifaor .1 a n o t t ezen Kompániákkal n e l « Dorosejcff , Pedoro f f , és Kuropteff a 
a teh palota, e lőt t , ho l akkor lakott a* Cs. nevek , megrettenvén a'gyilkosságnak nagy 
R u m b a elment , o l l y ^ fordulást tett, mint ságátol, megkapták a' karját, llanenitsak-
ha be akart volna oda rontani , hanem ugyan azzal mentette magát Küchelbecker, 
latvan, hogy ott Szapörök állanak strá- hogy az ő pis toiya külómben is egészen ITAT'Zl - 8 \ y S Z , ° l l 0 U : E z e I í által lévén á z v a , tellyességgel el nem sült 
nem hozzánk ar tozo emberek - mel ly vo lna , és ő tsak azért czélzott a Nagy-
szavaknak hallására néhány Gránádírosok ' h e r c z e g r e , hogy mások ne ezélozzanak, U^íeTZ Ö l t a l p i < e z d t ^ , i

1

á t » i nibás k ikne l f t a í ám e lü lhe te t t volnaa'pistolyok. 
lepe seket, hanem P a n o f l illy fordítást „ N a g y mértékben megérdemli a* meg
adott szavainak „Konstant in nem soká m e g jegyzést ? h o & „ e n elsl tekintetre, illy 
hS tTLL7t T e U » " h Ü s d g t e l e n e - ^ m o s n a k látSó összeesküvésnek kiuUse; 
P r á n S Í t gőzben o ,s megérkezett k o r , azon főbb Gerjesztők közzűl,-tok • 

' h o ^ i T h ^ ' / ? F \ " - ? f l p a l ' A - - f t " A » « « t a t o t t katonaságnak szentül me • 
hoz melyhez mar mmden fele handzsáros, í g é r t é k vala hoev véllek együtt-k- - ° f 
P ! s to lyos , és kardos polgári-ruhában lé- íak a' sű ra'áuanf 's a' fegyvfres . . rgek* 
v o emberek o d a t s a t o l t á k ^ l a m a g o k a t . - - vezérleni fogják az egy j f k u b o t - c h o " 

„Mi módon szenvedett azonközben kívül még tsak esrv is meg nem elent a yU°*Zl ' ? 3 l í a t — b e » ^ - á r t u d - v i a s l í o S h UyénTde H e m.r.do« 
j u h a mult Januarms!. ufsagokbol. H o g y káig ott vaev azért hoev Bulatoffr- ugy 

e i S S - f f á s b ó l -semmi S. együt t ' valf, "ogy a' Rebelliseket 
tehetett, U n n y u meg magyarázni abból, fogják hagyni, vagy pedig azért, 



senkit jelen lenni; nem láttak, kibe a' ka
tonaság bizodalmat helyheztethctett volna. 
Kiment volt ugyan a' Szenátus* piatzára 
Buiatoff i s , de tsak mint Játék-néző, ám
bár mikor a' szállásáról k iment , pistolyt 
töltvén e'-képpen szol lo t t : —— „Talám a* 
mai nap fog történni, hogy az Orosz b i ro
dalom a' maga kebelében B r ú t u s o k a t 
és R i e g o k a t fog szemlélni ." •— Azon
ban Buiatoff is megvallot ta azután, hog-y 
ezen Brútusokat és Riegókal ő is tsak ne
vekről esmérte. 

„Herczeg T r u b e t k o i a' Diktátor 
mikor látta, hogy mitsoda vége lett a' 
dolognak , tüstént és nagy sebességgel-
a' Generálstábhoz futott , hogy a' Csá
szár' hűségére megesküdjék, reménlvén , 
hogy ezen nagy sietés által á 'Császár ' sze
mei előtt jóvá teszi bűnös tselekedetét, 
's mások se tudják-meg odafutását. Gyakran 
panaszolkodott ro szszú l - l é t é rő l ; tsak té-
bolygolt , egy házból a' másba ismérőssei-
nek bámulására. A ' következett éjjelre az 
Austriai Követnek , Fe lesége ' sógorának 
szállásán vonta-meg magát , a'-honnét Csá
szári paranísolatra G r ó f N e s s e l r o d e 
kívánta ki. 

R y l e j e f f , látván h o g y a' Diktátor 
(Trubetzkoi) nintsen a' viaskodás' piatzán, 
kötelességének tartotta felkeresésére men-
n ' , de viszsza se ment oda többé. B a t e n -
k o f f , a' ki reggel olly felséges képzelő-
dcsekkel kelt vala fel az ágyábó l , hogy 
tsak az eget nem érte a' feje' tetejével, el
ment, hogy Rylejefet és Beslutschefet fel
keresse, de hallván az e l ső tő l , hogy b íz ' 
0 rebellis Testőrzők ágyujihkal együtt fu
tásra vették a' d o l g o t , ő is azonnal letett 
minden nagyságról való gondolatokról 's 
tsak azon iparkodott , mi módon tehesse-
|e mennél nagyobb sietséggel a' Miklós 
Császár hűségére való hitet. Azonban még 
azon estve elment Batenkoff Rylejcffhez, 
de nem ment-be a' szobájába, hanem tsak 
« küszöbről kiáltott-be hozzá : „ N o hát 

mit tettünk ?" — néki pedig Puschin Já
nos kíáltott-ki onnét e'-képpen : „Hát, Obérst-
lieufenánt Uram van i t t? Mondja-meg ne
kem az Ür , hogy hát az Ür mit tett ?"-<— 

, , B a t c n k o f f ezzel eltávozván egé
szene lvonta magát bűnös barátjaitól, i l ly 
reménséggel , hogy mivel még tsak két he
tekig volt az öszszeeskűvés' tagjai között., 
talám, bujdoklás által még elkerülheti az 
Üldözők ' f igyclmit: hanem I/J. napok múl
va tsakugyan ő is megfoga to t t , és minde
neket kivallott. Vallástételeit illy megtörő
dött szívű embernek felkiáltásán kezdette : 
„ H o g y semmi büntetést -érdemlő titkot ma
gammal a' koporsóba ne v igyek!—E' -képpen 
történt , hogy az Északi Egyesület' D i r ek 
tóriumának tagjai egymást mind illy m ó d o n 
elárulván mindnyájok öszszefogdostattak 's 
pontosan ki kérdeztettek minden t i tkokról . 
T ö b b i r e Pétersburgban, némellyek ped ig 
másutt lepettek-meg; mint Küchelbecker * 
ki az első ágyúszóra futásban kereste meg-
tartatását, Warschauban ; Báró Steinheil 
Moskauban ; ez Jan. 3-dikán távozot t -e lPe» 
tersburgból. Némel lyek önn' magok jelen-
tették-be magokat mint foglyok. L e g m e g -
il letőbbnek tartathatik az Oberst Buiatoff 
dolga . O meggyógyithatatlan betegségben 
szenvedett 's jól látta, hogy végrehajtha
tatlan dolgot vettek munkába tiszt-társai. 
Időve l bámulva megva l lo t t a , hogy mel ly 
bőltsen elintézte volt Miklós Császár D e c . 
26-dikán a' maga rendeléseit*. Hallván , h o g y 
a 'Grán . Regementet az ő nevével va ló visz-
szaélés által vették rá , hogy a' Szenátus 'pi
atzára a' Rebellisek közzé kimenjen , D e c . 
27-dikén tsak hogy meg nem dühödött mér
gébe. Ő volt a' fennemlített Testőrző Grá-
nádíros Regement 'Obers tere . L e g n a g y o b b 
mértékre hágott a' mérge lődése , m i d ő n 
azt hallotta meséltetni, hogy azok a' ka
tonák, kik a' Szenátus' piatzára, mint R e 
bellisek , kiállottak,"mind meg fognak ölet
tetni. Ő letette ugyan a' hitet, de szívében 
meghatározta , hogy megöl i a' Császárt. 



TJe nem soká -megjuhászolt 's azután a' fábrikai szerzeményekkel és senki nem te-
Császári palotában lévén s a Császárt s z i , mar, nem tehet egyebet , hanem min-
szemlélvén, egészen más gondolkodásúem- den munkásait elbotsátani kéntelenittetik. 
bér ré , 's a 'Császár legnagyobb tisztelője- , " A* Ki rá ly ismét 10,000 forintokataján-
vé lett. Ezen időtől íogva halála* órájáig dékozott a' k enyé r nélkül maradott fábri. 
(meghalt Jan. 3 i -d ikén) szünet nélkül az kás-munkások közöt t való kiosztatásra. 
a' gondolat gyötrötte elméjében , hogyan 
határozhatta ő magát ol ly rettentő tseleke-
detre , míg utoljára, midőn élete ' végé t kö
zelíteni szemlélte, mindenekről vallást té
vén ez által nyugtatta-mcg háborgó lelki-
esmeretét, 's v é g r e halálos ágyában azon 
Császár' gondviselésébe ajánlotta gye rme
keit , kit egy pár hetekkel azelőtt ki kiránt 
oltani a' vi lágbúi . 

P o r t u g a l l i a. 

A ' Párisi Csillag szerént L i sbonában 
- azon Constitútzió, mellyet Portugall iának 

D ú n - P e d r o a' Brasiliai Császár, mint 
annak Törvényes , Legit imus , Kirá lya 
adot t , Július' 13-dikán kihirdettetett; 's 
a' városban nagy számú nyomtatványok
nak kiosztatása által közönségessé tétetett. 
— Mikor a' K u r í r Lisbonában ezzel a' 
hírrel Paris felé útnak indult, ezt jegyzi -
meg a' Csi l lag, tellyes tsendesség uralko
dott Portugálba' fő városában. 

Nagy B r i t a n n i a . 

Szörnyű inség uralkodik az Ánglus 
Fábrikások között , a' mia t t , hogy a' sok 
készen álló Fábr ikai szerzeményeket sen
ki se' vesz i , 's e'-miatt a' Fábrika-tulajdo-
nosok a' magok munkásaikat elbotsátani 
héntelenittetnek. 

L o n d o n mellett egyik áz elsőbbek 
közzé tartozó Selyem fábrikások k ö z z ű l , 
e'-napokban ól ly nyilatkozást adott-be az 
Országlószék' e l e j i be , hogy ő mind addig 
megtartotta a' maga munkásait, va lamíg 
tsak ^lehetségesnek látta lenni : most ped ig , 
midőn minden m á i r i » » ! « « ' " » ! _. 

Hanem úgy látszik, hogy egyéb féle 
munkások is szükséget kezdenek szenved
ni ezen gazdag országban, nem tsak a'Se-
lyemfábrikások. E d i n b u r g b ó 1, mellyet 
az ott nyomta tódó tudományos tárgyak1 

soksága tett egy részint Nagybritanniának 
egyik legnevezetesebb városává, most azt 
írják, h o g y a* könyvnyomtatók százanként 
veszteglőnek munka nélkül. 

A ' Párisi Csi l lag ír ja, hogy a' Tame-
sis v izérő l nem r é g egy olly hajó evezett-
e l , melly r égebben a' Kelet-indiai Kompá
nia' tulajdona v o l t , és most a' L o r d Koch-
ráne' számára 74 ágyús hadi hajót tsinál-
tak b e l ő l l e , 's minden szükséges készüle
tekkel megrakván , úgy küldötték-el a ne
vezett A d m i r á l i s h o z , 's nem soká Gőz-ha
jót is kettőt fognak segítségére elküldeni. 

A ' Par lamentumi tagoknak kiváloszta-
tása véghez m e n v é n , azt jegyzik-meg felől
ié , hogy a ' r é sz in t ismét válosztatott, ré
szint újan válosztatott tagok között, "d; 
mind együtt 558-tzan teszik a' Parlamen-
t u m A l s ó Házá t , ahoz képpest ítélve, mint 
gondolkodási módjokró l esmeretesek, » 
a'.mint most ezen Válosztás' alkalmatossá
gával is kinyilatkoztatták magokat , 35o-
nen találtatnak o l l yanok , kik a' Catholi
kusok felszabadittatására, 3o8-tzan pedig 
o l lyanok, kik el lenkezőleg fognak voksolni, 
mikor ismét elé fordul a' d o l o g ; melly nem 
is igen sokáig fog halasztódni. 

A n g l i á b a n egy várostól nem mes
sze lévő nyári lakásokon három Ánglus L i 
mák m i k o r estve fekünni mentek, a nagy 
meleg miatt ablakaikat 'nyi tva h a g y a t ^ 

minden ™ Q „ » • • . Y " ' s Í Ó L c I a l « d t a k . Azonban találkoztak 01 y 
mmden magazmuma, tele vannak rosz emberek , a' k ik eszekbe vették, hogy 



OÍ ablakok nyitva 'állanak, 's próbát Ict-
j c l £ az ablakokon bemásztak , 's a' mit 
n' kihúzó ládákban találtak, mint hogy 
ezek is mind záratlan vol tak, mind elvit
ték, 's mikor az aszszonyságok reggel fel
keltek , i l ly czédulát találtak öl töző asztal-, 
jókon: — „ H a az aszszonyságok lefekvé
sekkor ablakaikat többször is nyilva fog-> 
ják hagyni , legalább szekrényeiket bezár
ni soha el ne felejtsék." 

B é c s . — 

Ő Felsége M á r i a L u d o v i k a C s . 
Fő Herczegaszszony, O Pármai Herczeg-
aszszonysága , a' fijávat a' R e i c h s t a d t i 
Herczeggel egyetemben, e' hónap ' 2-dikán 
elútoztak innét V V e i n z i e r l b e , * 

Az intereses rég ibb Státus-Obligátziók-
nak 46-dik sorsvonása e 'hónap í-ső napján 
véghez menvén a' 386 Series jött-ki, mely
ben a' Felső Austriai Rendeknek 4 és3 1/2 
per Centes aerariális Obligátziój i találtat
nak. Az Obl igátz iók, mellyek kijöttek, a* 
bevett rendtartás szerént különös laistrom-
ban kinyomtattatva közönségessé tétettek. 

jf pénzfolyamat Aitgustus' 3-dikán ; 
közép árr: 

A' Státus' 5 p. Centes Obligátziój i 90 1/16 
Az i82o-béü sorsosok , 129 5 /4 
Az 182í-béli hasonlók, 1 1 4 1 / 2 
Kéts városa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obligá-

( t z ió j i , 43 3/4 forint, kel tek , mind C.ben. 
A' Bankó Aktziák keltek i o 6 5 1/4 forinton 

Conv. Pénzben. 

, Magyar Ország. 

P o s o n y Aug. í-ső napján: •— „A* 
Kendeknek Kerületi tanátskozásaik a' Mág
usok Táblájának utóbbi izenete felett Jul. 
*8-dil< és 29-dik napjain is folyton-folytak, 
'* az arra adandó Válosz megkészülvén , 

o o d i k b a n hasonló kerületi ülésben még 
egyszer" által-nézetett, megvisgáltatott , 's 
tegnap mint Si-dikben a' 125-dík Országos 
Ülés tartatván, abban rend szerént va ló 
módon megfontoltatott 's kevés változtatás
sa l , I z e n é t formában a' Mágnások Táb
lájához által küldetett, mel ly azt felolvastat
ta 's Diktatúrára adatta. 

S z a b a d k á r ó l Július 12-kén. A* 
fo lyó esztendei Június 16-dik napján X I I , 
L e o Pápa O Szentségének kegyelmes le
vele szabad Királyi Szabadka (Mária The-
resiopol is) városa Magistrátusához a ' N a g y 
Méltóságú Magyar Királyi Kanczellária út
ján megérkezett azzal a' felsőbb parantso-
lat tal , hogy A r n o l d G y ö r g y Úr ezen K i 
rályi város Chórus és muzsika Igazgatójá
nak O Szentsége által íratott l eve l e , és 
abban ki-jelentett hajlandósága egy arany 
Numismával együtt nyilvánságosan kije
lentessék , és által adattassék. Melly is a' 
Július 7-dik napján tartatott Magistrátus-
bel i öszve üllés alkalmatosságával minden 
részben megtörtént. A* l e v é l , melly s z é p , 
és érzékeny kifejezésekkel tellyes va la , ke
zébe szolgál ta tódon, és az a ranyNumisma 
nyilvánságosan által adatott. 

A z említett A r n o l d György Ú r már 
a' bo ldogu l t Római Pápához némelly Cze-
remoniális Egyházi muzsjka szerzeményei
vel tett lépéseket, és O Szentsége által 
írott levélben kifejtett megelégedésével ju-
talmaztatott-meg. 

Most pedig a' mostani Szentséges X I I -
dik L e o . R . Pápától e g y egész muzsikára 
tellyes egyházi szertartáshoz készített Of-
fertoriumért egy 12 arany nehézségű Nu
mismával tiszteltetett m e g , mélly Numis-
mának az egyik felén a' mostani XH-d ik 
L e o Pápának, riiint az Anyaszentegyház' 
Fe jének , mejj-képe, a 'más ik felén ped ig 
a' v i lág ' Megváltója, j o b b kezében kelyhet 



felemelte tartva ezen fel-írással:: s é d e t 
$.u p e r U n i v e r . s a m kinyomtatva vagyon. 

S z é k e s - F e j é r v á r ó h j e l e n t i k , hogy 
valamint i^gS-dikban-, Jttlius 26 kán , 57 
hirkát a' meny kő agyon tsapott, úgy a' 
folyó esztendőben-Julius 2-kán a' Csák-Bé-
rényi tehén tsordáhan reggel i 4 és 5 óra? 
között nagy égi háború támadván , 54,te
henet ölt meg a' menykő. A' mi annyival 
különösebbnek tetszhetik , mive l a' v i l 
l ám, a' mint a' tsordás vallja, tsak a 'ko
lompos tehényre szállot t , melynek rémí
tő elbődűlésére az egész tsorda ordítva 
öszve rohant , és azonnal setét füst borí-
tá el a ' t so rdá t ; de az alig látszott egy 
minutumig a' t sordán, 's eloszlása vitán a' 
pásztor 34 tehenet dögölve talált. — A" 
jelentő Férjfiű azt a' megjegyzést is teszi, 
hogy az e'-féle marháknak bőrét és húsát 
kár. nélkül lehet használni; mive l az illyen 
állatok mintegy szélütés (vér- tá lyag) által 
fúlnak meg-: így hamarjában vérek vétet
v é n , húsok füstre tétethetik, és a k á r . k i 
egéssége veszedelme nélkül megehe t i . . 

C s o n g r á d b ó l Július 19-kén írják, 
h o g y ott e' folyó hónap' , elején o l ly rette
netes forgó szél kerekedett , melly irtózta
tó dühösséggel vágott által ezen v idéken , 
's több károkat o k o z o t t ; nevezetesen e g y . 
S/lovas szénával megrakott szekeret kotsis-
Sal , és lovakkal együtt a ' levegőbe felemelt,, 
's' nagy távulságra vi t t , melly ott le-esvén 
a' fö ldre , egészen öszve tö r t , 's az em
bernek lábai i s : több erős épületek' fede
l e i darabonként k iszaggatva , jó meszszire 
e lve tve , öszve zúzva találtattak. Annyira 
elrémült a' n é p , hogy ítélet' napjának tar

tó t tá azon szempillantatokat, mellyekbén 
város' hajlatján kegyetlenkedett , ezen 

hórzasztó szélvész. 

r- y . 

K á r o l y - E e j é r v á r r ó l , Erdélyben,. 
JuL 18 kán. T e g n a p i napon ismét megör-
vendezteté szabad. ;Királyi városunkat, 16 
esztendők lefolyása után .jelenlétével, ezen 
Országbel i N s felkelt seregnek volt Fő Ge
nerálisa E s t e i M a x i m i l i á n Királyi Fő 
H e r c z e g , (a ' ki is a' Katonai Státustól, 
minden innepi elfogadtatást eltiltván),Kir.. 
városunk Tanátsától minden lehető pom
pával fogadtatott a' Szász-Sebes-Széki ha
tár szé len : a' honnan 16 elő lovagok', és 
18 hintók' késé re téve l , három órakor dél
után az Erdélyi Püspöki várbeli Residen-
tiába felkésértetett , ^holott minden papi, 
p o l g á r i , és katonai Rendektől , Királyi 
születéséhez i l lendőleg tiszteltetett. Ottan 
Erdélynek N a g y Méltóságú Püspökje, B. 
S z e p e s i Ignócz Ú r Ő Excellentiája ren
de léséből , a"ki m i n d e n , F ő Utazókat szo
kott vendégi szeretettel elfogadtatni páran-
tsolt; de véghetet lenül szeretett fejedel
münk' Famíliája eránt való tisztelete ha
tártalan lévén , felette fényes ebéddel, és 
vatsorával vendégeltetett-meg. Ebéd utan 
megtekinté Ő K i r . F ő Herczegsége némelly: 
katonai Intézeteket , a' Csillagvizsgáló tor
n y o t , és a' Püspöki nevezetes Könyvtart; 
mái napon p e d i g r egge l a'> katonai FegV-
vérházat. Minekutánna pedig a' Püspöki 
gyönyö rű Kápolnában Misét hallgatott»to-
löstököl t , és minden Hivataloktól a' butsu-
zó udvarlást elfogadta volna , ugyan a N • 
mes Taná ts , és városi lovagok által na." 
gos Vivá t kiáltások között a' Kenyér T I » 
postáig, elkésértetett. — Örök e n l ; e ^ | s é . 

ben maradván, mint az előtt is , a 

ges Ura lkodó Austriai Házzal született 
gyes leereszkedése , és nyájas-alázatossfe^ 
Kir . városunk minden rendű Tagjai 
veikben. . 

Eílelö; Pánczél Dániel. Nyomtató; HaykuLAatak (Obere Backer-Strasse Nro. 1 ^ 


